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is the inferential use of the postpositive conjunctive particle OUN, meaning “so, therefore, consequently, then, accordingly.”  With this we have the nominative subject from the masculine singular article and noun NOMOS, meaning “the Law” and referring to the Mosaic Law.

 is the preposition KATA plus the ablative of opposition from the feminine plural article and noun EPAGGELIA, which means “against the promises.”  With this we have the possessive genitive from the masculine singular article and noun THEOS, meaning “of God.”
There is an ellipsis here.  The present active indicative of the verb EIMI, meaning “[is]” has been intentionally left out for emphasis.

“Therefore, [is] the Law against the promises of God?”
 is the subjective negative adverb MĒ, used with moods other than the indicative generally, and meaning “not.”  With this we have the third person singular aorist deponent middle optative from the verb GINOMAI, which means “to become, to be.”

The aorist tense is a dramatic aorist, which represents the use of the aorist for emphasis or dramatic effect.


The deponent middle is middle in form but active in meaning, the Law producing the action of not being against the promises of God.


The optative mood is a voluntative optative, which is used to express a wish.  The word “may” is used to express this mood.


Literally this says, “May it not be.”  However, this is a very strong idiom for an absolute negation.  In modern English we would say something like, “Absolutely not!”
“Absolutely not!”
is the postpositive explanatory use of the conjunction GAR, meaning “For, you see” plus the second class conditional use of the particle EI, meaning “if but it is not true.”
 is the third person singular aorist passive indicative from the verb DIDWMI, which means “to give” and in the passive voice “to be given.”  It is translated “had been given.”

The aorist tense is a culminative aorist, which gathers the giving of the Mosaic Law in its entirety, but regards it from the viewpoint of its existing results, namely, that it has already been given.


The passive voice indicates that the Mosaic Law receives the action.


The indicative mood is a potential indicative expressing a condition.

 is the nominative subject from the masculine singular noun NOMOS, meaning “a law.”
is the nominative masculine singular present deponent middle participle from the verb DUNAMAI, which means “to be able.”

The article is used as a demonstrative pronoun and is translated “which.”  It refers back to the previous nominative masculine singular noun just stated – NOMOS – a law.


The present tense is an aoristic present, which involves a simple expression of undefined action in the present time without any reference to its progress.


The deponent middle is active in meaning.


The participle is circumstantial.

 is the aorist active infinitive from the verb ZWOPOIEW, which means “to make alive, to give life.”

The aorist tense is a constative aorist, which gathers the act of giving spiritual life into a single whole and states it as a fact.


The active voice indicates that a law produces the action hypothetically.


The infinitive is a complementary infinitive, which is found after verbs such as DUNAMAI to complete the action of the verb. 
“For you see, if a law had been given which is able to give life,”
is the adverb formed from the participle of EIMI, “to be.”  The adverb means “really, certainly, in truth.”
 is the preposition EK plus the ablative of means from the masculine singular noun NOMOS, meaning “by the Law.”  This is a reference to the Mosaic Law.

 is the untranslatable Greek particle AN.  It is very famous in Attic Greek, being used extensively in contrary to factual statements.  A condition contrary to fact is expressed by the indicative of a secondary tense.  The protosis is usually introduced by EI, and AN is ordinarily found in the apodosis.  The words “would” or “could” are used in the apodosis to express this mood.  But the word AN itself cannot be translated; it only indicates a thought, an idea, a mood of the mind and not a statement.

 is the third person singular imperfect active indicative from the verb EIMI, which means “to be: would have been.”

The imperfect tense is a descriptive imperfect, which describes what was actually taking place at some point in the past – here hypothetically.


The active voice indicates that righteousness would have been producing the action.


The indicative mood is a potential indicative expressing a condition.

 is the nominative subject from the feminine singular article and noun DIKAIOSUNĒ, which means “righteousness.”  This is a reference to divine righteousness, one of the two absolute characteristics of God regarded as essential by God for mankind to have in order to live with Him forever.  The other characteristic is eternal life.  Man inherently has neither one, and God must give both to mankind.  God does so at the moment we believe in Christ.

“certainly righteousness would have been by the Law.”
Gal 3:21 corrected translation
“Therefore, [is] the Law against the promises of God?  Absolutely not!  For you see, if a law had been given which is able to give life, certainly righteousness would have been by the Law.”
Explanation:
1.  In verse 19, Paul said, “Consequently, why the Law?  It was added because of our transgressions, until the Seed to Whom the promise had been made would come, having been commanded through the angels by the hand of the Mediator.”  This raised a question in the mind of his readers – If the Mosaic Law only came in as a side issue in the angelic conflict or a bit actor on the stage of human history and was only designed to show the full nature of man’s sinfulness, then isn’t the Law of God contrary to the promises of God?”
2.  Again Paul’s enemies and critics haven’t fully thought out their position or their beliefs.  The Mosaic Law, which is really the Law of our Lord Jesus Christ for Israel as a client nation to God, comes from the same righteousness, justice, and love of God as the promises of God for eternal life.  Therefore, the Law is never contrary to the promises of God.
3.  Paul then explains his position, “For you see, if a law had been given which is able to give life, certainly righteousness would have been by the Law.”

a.  This is a second class conditional sentence, which states a condition which is contrary to fact.  This means that it states something, which in fact is not true as the premise of an argument.


b.  The Mosaic Law was never able to give eternal life to anyone.


c.  No law is able to give eternal life to anyone.


d.  There is no set of rules that anyone can keep to attain eternal life.


e.  Eternal life is a gift of God based upon the graciousness of God.


f.  So Paul states a condition which could not possibly happen as his premise – if there existed any kind of law, given to mankind, which had the ability to give eternal life, then...”

g.  The conclusion is straight forward.  If this condition could have existed, then certainly God would have given His righteousness to man through man’s ability to keep His law.  But it is not possible for man to keep any law, because of his sin nature.


h.  As soon as the sin nature learns that it cannot do something, it lusts to do it.  That is the nature of man; that is the nature of man’s sin nature.


i. Therefore, the more a person learns about the righteous requirements of God, the more prone he or she is to fail in those areas.


j.  The only hope for anyone is faith alone in Christ alone for salvation.  Only at the moment of salvation does God give the believer the power to say “no” to the sin nature.  Prior to salvation all unbelievers are slaves to the lusts and desires of their sin nature.

4.  Another way to look at Paul’s argument here is the reverse. “Since a law cannot be given which is able to give life, certainly righteousness cannot be by the Law.”

a.  No law is able to save man; only Jesus Christ can do that.


b.  Since God is holy, right, and absolute good, His law in the form called the Mosaic Law is also holy, right, and absolute good. Rom 7:12, “So then, the Law is holy, and the commandment is holy and righteous and good.”

c.  But the Law, which God gave to Israel, has nothing to do with eternal salvation or living the spiritual life of the Church Age.


d.  Eternal salvation came to the Jews of the Exodus generation long before the Mosaic Law.  The Mosaic Law and eternal salvation are not related to each other in any way.


e.  The purpose of the Mosaic Law was to lay down God’s establishment rules and regulations for His representative nation on earth.


f.  The Mosaic Law also demonstrated man’s utter sinfulness and need for salvation, and pointed to our Lord and Savior Jesus Christ as the only means of salvation.  But the Mosaic Law never saved anyone.
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